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VJK 81
DunosiornyecKkre HAyKn

Cmambs noceéauena usyyeHuro CmpyKmypHo-cemMaHmuyeckou opeanusayuy Hemeykux napemui. B cmamve onpede-
JISIeMCsL UX KOMMYHUKAMUBHO-Apazmamuieckuti nomenyuan. /laémces onpeodeienue mepMuHy «napemus», paccmams-
PUBAIOMCA MEPMUHBL «NOCTOBUYAY, «NO2080PKAY C MOYKU 3DEHUSA PA3TUUHBIX Ucciedosameneil. Xapakmepusyomcs
CIMUTUCTNUYECKUE U S3bIKOBble 0CODEHHOCMU HeMeYKUx napemull, 8blaeIAmcs cCpeocmed, YCumeanuue 6030eli-
CcMeus Ha peyunuenma.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasei: mapeMus; HEMEIKHH $3bIK; ITOCIOBHIA; CEMAHTHKA; IMapeMHOJIOTHICCKHAN (oHI;
(pazeosnornueckas eIuHNLA.

AopamoBa Haraabsi BukTopoBHa, K. Tiel1. H., JOIEHT
Capamosckas 20cy0apcmeeHnas I0puoU1ecKas akademus
nataklenin@mail.ru

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAS OPTAHU3ALIUA
1 KOMMYHHUKATABHO-TIPATMATHYECKHUI IOTEHIIUAJI B HEMEIIKHUX ITAPEMUSAX®

W3ydenne mOCIOBUIl UMEET MABHIOK Tpamuiuio. Paznen HayKd, W3ydaloNIWid TOCIIOBHUIIBI, HA3bIBACTCS Iape-
MHOJIOTHEN (OT TPEYECKOro CII0Ba paroimia — mapeMus). B mapemuonorun npiuMeHseTcst HaygdHBIH TOIX0I K n3yde-
HHUIO CBOMCTB IOCIIOBHIl U HX cOopy. B memom oHa paccMmaTpuBaeTcs Kak OTpacib (hpa3eojorud, TeM He MEHee,
B HEKOTOPBIX OTHOIICHHSX OHA CYIIECTBCHHO OTIIMYACTCS OT HEE.

HcTopus mapeMHOIOTUY HaYMHASTCSI HAMHOTO paHbIE, YeM HUCTOPUs (Ppa3eosoTHH. YIKe B MO3AHEH aHTUIHO-
CTH W MEPUOJl BU3AHTHICKOHN 3IOXU BCTPEYAIOTCS TEPBBIC COOPAHUS TOCIOBHIL, KOTOPHIC SIBITIOTCS OCHOBOM IS
pa3BuTHs (Hpa3eoNOrHIecKux HccieqoBanuil. HaydHbIN TepMUH «IOCIOBHUIA» 3BYYUT KaK «IAPEMHS» H MPOHCXO-
JIAT OT MMO3IHEJIATHHCKOM «paroemia.

Lenb maHHOM CTAThU 3aKIIOYACTCS B M3YUYCHHH BapHAHTOB CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYCCKOTO CTPOCHHS HEMEITKUX
HapeMI/Iﬁ N YCTAaHOBJICHUU MEXAHU3MOB U yCJ'IOBHfI OCYIIECTBJICHUA NX KOMMYHHUKATUBHO-TIPArMaTU4€CKOTro nOoTCH-
[Maia npu ynoTpeOIeHUH B sI3bIKE.

HoBu3Ha 1aHHOTO HCCIIEIOBAaHHUS COCTOMT B YITyOJIEHHOM H3YYE€HHH POJIM MOCJOBHI[ U HX CTPYKTYpPHO-
CECMAaHTUYCCKOTO MMOCTPOCHUA B KOMMYHHUKATUBHOM MPOLECCE, UX KOMMYHUKATUBHO-TIpPArMaTUYECKUX U 3CTCTUYC-
CKUX (YHKIMH, 4YTO NPUBOJUT K GoJiee riry0OKOMY IMOHUMaHHUIO CyTH KOTHUTHBHBIX CBOMCTB MapeMHid.

TepMI/IH «rmapeMus» ONpeacCiidICsa Kak CEMaHTUYECKUN DKBUBAJIEHT ITOHATHS «II0CJIOBHUILIA». Oxn OB 3aMMCTBO-
BaH M3 TPEUECKOTO SA3BIKAa M CHAadalla COOTBETCTBOBAJI CICIYIOIIUM PYCCKUM HMOHATHSIM: IPUTYA, MOCIOBHUIA, TIOTO-
BOpKa B UX JIPCBHEPYCCKUX 3HAYCHUSAX.

I'. JI. [lepMsAKOB TIO-CBOEMY OIPEAEISICT STOT TEPMUH U UCKIFOYAET M3 HETO (PPa3eoIOTH3MEL, IIPH 3TOM 0003Ha-
qasi CXOKECTh MEKAY IMOCIOBHIIAMH U MTOTOBOPKAMH H (ppa3eoIOTHICCKUMHI 000pOTaMH, KOTOpasi BEIPa)kaeTcsl Kak
B HAJIMYUU OOpa3HOM WM MPSIMOH MOTHBHPOBKH OOIIETO 3HAYCHMWS, TaK U B CXOJCTBE BHEUTHEH CHHTAKCHIECKOM
(hOpMBI, HATMYUH TPeX TUIAHOB | T.A. B IIeHTpe BHUMaHUS JIMHTBUCTOB-TIAPEMHOJIOTOB HAXOIATCS TOJIBKO TTOCIIOBH-
1bl, KOTOPbIE OHU PACCMaTPHBAIOT KaK OOBEKTHI MapeMHOJIOrHYecKoro cios s3bika. [To muenuto I'. JI. Tlepmsikosa,
napeMusi — 3T0 OOIIMPHOE MOHATHE, HAPOIHOE U3peUeHue, cHhOopMyTUPOBaHHOE KaK MPEAIoKeHHe (HarnpuMmep, mno-
TOBOPKH, TIOCTI0BHIB) [7, C. 84-87]. [loaTBepkaeHNHe MOAOGHOMY TOJNIKOBAaHHUIO TEPMHHA COACPIKUTCS B MOHOTpA-
¢uu B. H. Tenus, rae noHATHE MapEeMUU MOSICHIETCS B CKOOKaX KaK «ITOCIOBHIIBI U TOroBopKu» [10, c. 58].

OpHaKo MOAHATAs TeMa JOBOJBHO IIMPOKA U MHOTOTPAaHHA, MO3TOMY B JAHHOH paboTe JesacTcs akIeHT Ha U3Y-
4yeHuu mocioBuil. [To mocnoBuIiedi MOHUMACTCS YE€TKO CHOPMYITHPOBAHHAS KHUTEHCKAsl MyIPOCTh, KOTOpas B 3Ha-
YUTEIBHOHN cTeneHn oboOmaer obmecTBeHHBIH ombIT: «Was du heute kannst besorgen,das verschiebe nicht auf
morgen» («He orkimamsiBaii Ha 3aBTpa, 4TO MOKEINIL CIENaTh ceroaus»), «Besser den Spatz in der Hand als die
Taube auf dem Dachy» («JIydme cuHuIa B pyKaX, 4eM XXypaBilb B HeOe»), «Aller Anfang ist schwer» («JIuxa Gema
Havajo»), «Kein Rauch ohne Feuer» («Her aeima Ge3 orms»), «Wer zwei Hasen zugleich jagt, fangt keinen»
(«3a mByMs 3aifliaMu TIOTOHMITIBCS — HA OJJHOTO He MokMaeniby); «Neue Besen kehren gut» («HoBas meTna mo-HoBoMy
METET»). ABTOp OOBIYHO BCET/Ia HEM3BECTEH, M MOCIOBHUIIA BRIpAXKaeT HAPOIHBIN 00pa3.

C Touku 3penus B. I1. XKykoBa, MOCIOBHIIBI — 3TO «KpaTKUE HAPOIHBIC M3PCUCHHS, UMEIOIINEC OJHOBPEMEHHO
OYKBaJIbHBII M TIEPEHOCHBII (00pa3HBIN) CMBICH, WU TOJBKO IMEPEHOCHBIH CMBICT M COCTABISIOINIAE B TpaMMaTHYC-
CKOM OTHOILIEHWH 3aKOHUYEHHOE Npeuiokenue» [4, c. 11].

MoKHO Takke COrIacuThesl ¢ TOUKoM 3peHus A. . MonoTkoBa, KOTOPBIM yTBEPKAAET, UTO MMOCIOBULA XapaK-
TEpHU3yeTCs MBYIIAHOBOCTBIO U 00JIaaeT OJJTHOBPEMEHHO MPSIMBIM CMBICIIOM COJCPKaHHS BHICKA3BIBAHUS, COOTBET-
CTBYIOIINM 3HAYCHUIO CJIOB, 00pa3yoNINX e,  MHOCKa3aTeIbHBIM CMBICIOM CoJepKaHus. M 3THM HHOCKa3aTeih-
HBIM CMBICJIOM MOCJIOBHIIA POJHUTCS € (pazeosnorusmMoM. VHOCKa3aTenbHbIil CMBICI TOCIIOBUIBI MOXKET OBITH Tepe-
CKa3aH, OTHCaH, pa3bsiCHEH [6, c. 15].

I. JI. HepMHKOB YTBEPIKAACT, UTO «IMOCJIOBHUIIBI BOCIIPOU3BOAATCA B PE€YU KaK KIIMIMUPOBAHHBIC A3BIKOBBLIC €1U-
HHULBI C OMPEACIICHHBIM 3HAKOBBIM CMBICJIOM. KJ'II/II_HI/IpOBaHHI)Ie napeMuu COCTaBJIAIOT HapeMI/IOJ'IOFI/I‘-IeCKI/Iﬁ YPOBEHb
s3pika» [7, ¢. 210]. Ero BaKHBIM JOCTIXKEHHEM MOXKHO CUHMTATh pa3pabOTaHHYIO MM KJIACCU(HMKAIMIO MOCIOBUIL U
MIOTOBOPOK Ha JIOTMKO-CEMHOTHUYECKO# ocHOoBe. OHA OCHOBaHA Ha Hee BCECTOPOHHEr0 O0BbEeIUHEHHS TApEMHUOIIOTH-
YECKOTO CJI0S KaK SMHON YHUBEPCALHON CHCTEMBI, M KaK CIeIU(PIIHOTO HabOpa IMapeMuil B OTICIEHOM SI3BIKE.
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Jpyroii uccnenosarens, I'. JI. Cunopkosa, B cBoell MOHOrpadHy H3ydaeT podiaeMy IparMaTuieckoro npume-
HEHMs MapeMuil, T.e. IOCIOBUIIBI U IOTOBOPKH IPOAHATU3UPOBAHEI Kak peueBble Bo3aeicTaus [9, c. 20].

Kak MOXXHO 3aMeTHTbH M3 NPHUBEACHHBIX PUMEPOB, B MOCIEIHEE BpeMs M3JaHO MHOTO Hay4HBIX paboT, KOTOpbIE
TIOCBSIIIEHBI MPOOJIEMaM TapeMHUOJIOTHH, YTO YKa3bIBAET HA HEOCIa0eBarOLIMIl HHTEPEC K MOCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHOMY
CJIOIO A3BIKOB. TeMBI paboT XOPOIIO JEMOHCTPHUPYIOT U 00mmue TpaHC(HOPMaIUH, U CBEXHE TEHICHIINN B JIMHIBHCTH-
4yeckux Hu3bIcKaHWsX. [Ipoucxomut mepexoa oT u3ydeHHs (OPMaBHBIX NPH3HAKOB MapeMUOJIOTHYECKUX EANHHMI]
K UCCIIEA0BAHUIO NX (DYHKIMOHAIBHOHN CyTH, HapeMHUH PacCMaTPHBAIOTCSA B cepe TEOpHM AMUCKYpCa, MParMaTHKH,
JIOCTHKEHHH KOTHUTUBHOM HayKH, CEMHOTHKH, JINHI'BOKYJIETYPOJIOTHH, COLIMO- U TICUXOJIMHI BUCTHKH.

Tak kak B HacTOsIIEe BPeMs HET €IMHOTO B3I 10 MOBOJY CTaTyca MapeMHid, TO HE OIpeneneHa U UX yHHU-
BepcanbHas Kiaccupukanysi. B Hamem ciaydae XOpoImio MoaxoAuT KiaccupUKanus o QyHKIMOHAIBHOMY IIPHH-
mumy [Tam xe, c. 50], HTOCKOIBKY MBI paccCMaTpUBAcM MAapEMHH C MO3ULIUH KOTHUTHBHO-TIPArMaTHYeCKOTrO MOIXO0-
na. [lapemusi, Kak eUMHUIIA KOMMYHHKAIUH, OCYIIECTBIISICT CBOM MOTEHIMAT B KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTuuecKoi
cdepe TOIBKO B paMKaX KOMMYHHKAaTHBHOT'O IIPOCTPAHCTBA.

[MocnoBuuel, M0 onpeaesieHuto U3 JINHrBUCTHYECKOTO YHIMKIIONEIMYECKOTO CIoBapsi, — 3TO KpaTKoe, pacrpo-
CTpaHEHHOE B pPE4YeBOM O0MXOJie W, KaK MPAaBHUJIO0, PUTMHUYECKH OPraHM30BaHHOE M3PEUCHHE HA3HJATEJIbHOTO Xa-
pakTepa, B KOTOpOM 3a(pKCHPOBaH MHOT'OBEKOBOH OIBIT Haposa, 0OBIYHO MMeroliee GopMy 3aKOHUEHHOTO Hpej-
J0KeHHs (TIPOCTOTO WJIM CIIOKHOTO) W (QYHKIMIO mpeckpuniuu [5, ¢. 389]. TIocnoBHIBI 4acTO ymOTPeOISIOTCS
B YCTHOM M NMHMCBMEHHOW peuH, 00JalaloT CTIIMCTHYECKON M SMOIMOHAIBEHOW OKPAaCKOW M MOITOMY YIIy4INAIOT
KOMMYHHUKaTUBHYIO (QYHKIHIO sI3bIKA.

[Mapemuonornueckuit GpoH A3bIKa — 3TO LEHHOE JMHIBUCTHYECKOE HacJeIUe Hapo/a, OToOpakaromee ero tpa-
JMLUH, 00bIYaK M UCTOPHIO. B mapeMusix 3akperyisuiuch pa3HooOpa3HOe BOCHPUSATHE U OLCHKa cep KU3HH Yelio-
BEKa, TAKUX KaK CeMbs, paboTa, 1000Bb 1 Jp. [10CIOBHIBI M TOTOBOPKH COCTABIIAIOT CYIIECTBEHHBIH 3JIEMEHT Iy-
XOBHO# KyJIBTYpbl HAPOZA, & OTHOCHTEIIHLHO SI3bIKOBOM (POPMBI OTIIMYAIOTCS CMBICIOBBIM pa3HOOOpa3reM, MO3THY-
HOCTBIO XYI0’KECTBCHHON CTPYKTYPHI M 00pPa3HOCTBIO.

[Mapemuonornueckuii GoHA S3BIKOB ONPABIAHHO CUUTACTCS SHIMKIIONEIUEH HApPOJHON JKH3HH, MOCKOJIBKY MO-
CJIOBHIIBI M TOTOBOPKH (PMKCHPYIOT MUPOIIOHMMaHHE HAPO/1a, OIEHKY YaCTHON M OOLIECTBEHHOMN JKU3HHM JIIOJICH.

B nociouiiax 000011eH OMBIT MPOCTHIX JIFOJIEH, NX YKM3HEHHBIX MPABUII U MYIPOCTH, BRIPAXKEHHBIX B CxKaTo (hopme,
HO KOTOpBI OCHOBBIBACTCS] HA Pa3HBIX KOHKPETHBIX Ciiydasix. [10CIOBHIIBI MOTYT SMOIMOHAIBHO 3aHHTEPECOBATH COOE-
CEJIHUKa U BbI3BaTh HY)KHBIE, 0JKHJAEMBbIe OT HEr0O KOMMYHHUKAaHTOM JeicTBus. C TOYKU 3pEHHUS COJIEPIKAHMS, TIOCIIOBHILIBI
TIEpPEIaloT MPSIMOE WIJIM KOCBEHHOE HACTaBJIeHWE WM TpeboBaHuWe, Hanpumep: «Wer rastet, der rostety («Ilox mexaumnit
KaMeHb BOJIa HE TEUET»), KOTOPOE BhIpakaeTcst B (JOpME MOBEIUTENILHOTO HAKJIOHEHUS WITH C TIOMOIIBIO IPYTUX SI3BIKO-
BBIX CPEJCTB C TEM e KOMMYHHKAaTHBHBIM HaMepeHHeM, Kak, Hanpumep, «Frisch gewagt ist halb gewonnen» («Puck —
OmaropojiHoe J1esoy). Tarke MCIONIB3YIOTCS MOAIBHBIC TJIaroiibl, Kak, Hampumep: «Wer nicht horen will, muss fiihlen
(«Koro cmoBo He BO3BMET, TOro majka mpoumoeT»); «Man soll den Tag nicht vor dem Abend loben» («He roBopwu rom,
MOKa HE MeperphIrHy»). [10CIOBUIIBI BBEIPAXAIOT HAPOAHYIO MYAPOCTh, Kak, Hampumep: «Ziehe erst den Balken aus
deinem Auge, ehe du den Splitter in des anderen Auge siehst» («B dyxoM T71a3y COIOMHHKY BHIHT, a B CBOEM OpeBHA
He 3ameuacty); «Viele Koche verderben den Brei» («V cemm HsHEK muTs 0€3 Ti1a3y»), WA OOMICCTBEHHYIO KPHTHKY:
«Gelegenheit macht Diebe» («Ilnoxo e knaju, (Bopa) B rpex He BBoam»); «Kleider machen Leute» («Ilo oxéxke BeTpe-
garo»); «Strecke dich nach der Decke» («ITo onéxke npoTsiruBait HOXKI), «Klein, aber feiny» («Maut, ma ymam»).

[MocnoBuIsl Takke MOTYT BhIpakaTh npenyoexnenus, Hanpumep: «Faulheit ist die Triebfeder des Fortschritts»
(«JIenn — 3TO ABMKYIIAs cuia mporpeccay), «Keine Rose ohne Dorneny («Het po3br 6e3 mumnos»).

Ecte maxe ciydaum, Korna Ajst OJHOW M TOW K€ CHTYalMH CYIIECTBYIOT JIBE€ NPOTHUBOIIOJIOXKHBIC HMOCIOBHIIB,
Hanpumep, «Gliick hat auf Dauer nur der Tiichtige» («Be3seT Tonbko ymensimM»), «Die diimmsten Bauern haben die
dicksten Kartoffeln», («Iypakam Be3ér»). JlaHHas MMOCIOBHUIA XapaKTepU3yeTcs a()OPHUCTHYHOCTBIO, TO €CTh COB-
MEIIEHUEM CXKAaTOTO CMBICITA C JIAKOHU3MOM. CHiIa MOCTOBHUIEI — B €€ HPaBOYYHTENFHOCTH, a CHiIa ¢€ BO3AEHCTBUS
coJep)KUTCs B a)OPUCTHYHOCTH.

ITocnoBuily MOKHO OTJIMYUTH OT OOBIYHOTO BHIPAKCHHSI HA OCHOBAHUM €€ 3aBEpIIEHHOTO CMBICHIA (YCTOWYIHBA,
He u3MeHseMas (GOpPMyITHPOBKa, CBSI3aHHAast ¢ KOHTEKCTOM HCHONIb30BaHus ). COrnacHO CHHTaKCHYECKOMY U TEKCTO-
rpaMMaTHIECKOMY acleKTy, TOCIOBHILI JOJIKHBI IPUCOCTUHATHCS K KOHTEKCTY HE Uepe3 JICKCHIECKUI JIEMEHT.

C TOYKM 3peHHus] BOCIPHUATHS, ITOCIOBHIy B OCHOBHOM IIOHMMAlOT KOHTEKCTHO-cBoOOnHO. Ecinm, k mpumepy,
paccMOTpeTh MapeMHuu O APYKOe B HEMEIIKOM 5I3bIKE, TO OHM HOCST IMOYYHUTEIbHBIN XapakTep, CoAepKaT PeKOMEH-
JIalliK, KaKk COXPaHNUTb XOPOIINe OTHOWEHUS Mex 1ty npy3bsimu: «Die alten Freunde sind die besten» («Hosbix npy-
3eil HaXKMBaii, a ctapeix He Tepsii»); «Den Freund erkennt man in der Not» («/Ipy3ss mosuatotcst B 6eme»); «Fir den
lieben Freund geht man sieben Werst, und nimmt es nicht als Umweg» («/lys1 npyra u cemb BEPCT HE OKOJIHILA);
«Willfahren macht Freunde, Versagen Feinde» («McrionHeHne MpUHOCHT APYKOY, OTKa3 — BPaXKIy»).

[Mapemun CTPYKTYpHO OpraHM3YIOTCSI B BHZAE NPEMIOKEHHS M OTHOCATCA K CHHTaKCHYECKUM OOBEKTaM, Mo-
CKOJIbKY, BO-TIEPBBIX, SBJISIFOTCSI OJHUM M3 CPEACTB (POPMHUPOBAHHUSI, BEIPAXKESHUS U COOOIIEHHS ONPE/IeICHHON MbIC-
JIM, TIepefayd YyBCTB W OMOIMH 4esoBeka. BO-BTOpPBIX, MapeMuH OCYIIECTBISIOT KOMMYHHKATHBHYIO (YHKIIHIO,
TakK Kak sIBIISIIOTCSl OJJHUM M3 CPEICTB OOIIEHNUs JItoAed. 1, B-TpeTbHUX, UM MPHUCYIIN TaKHe MPU3HAKH MPEATI0KEHHS,
KakK CMBICIIOBas, TPaMMAaTHYECKasl, CTPYKTypHasi 1 MHTOHAIIMOHHAS 3aBEPIICHHOCTh, CHHTAKCHYECKas MPEANKATHB-
HOCTh U KOMMYHHKATHBHas 3a71a4a [8, T. 1, c. 84-85].

B NMHrBOAMIAKTHYECKOM aCHEKTE BaXKHBIM IPEJICTABISETCS TO, YTO BCE BBIMICHIEPEUHCICHHBIE (hpazeoaornye-
CKHE 00BEKTHI 00JIaIal0T eJIMHCTBOM CEMAaHTHKH, 0000IEHHO-METaQOPUIECKIM CMBICIIOM, XapaKTEePU3YIOTCsI BOC-
MIPOU3BOIMMOCTBIO B aKTE A3BIKOBOH (peueBoil) KOMMYHHKAIIMH, OTHOCUTEIHHOW CTAOMIBHOCTHIO KOMIIOHEHTHOTO
COCTaBa M yCTOMYMBOCTHIO PAa3PO3HEHHOH (IT0 KOMIIOHEHTaM) IpaMMaTHUYECKOl CTPYKTYpHI [3, c. 8].
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[NocmoBwurts! gacTo xapaxktepusytores pudmamu («Morgenstund hat Gold im Mund» — «YTpo Beuepa mynpeHee),
YTOOBI JIydllle 3alIOMUHATECS. K YHCITy THITUYHBIX JUIS TTOCJIOBHUIL CTPYKTYPHBIX CPEACTB BBIPA3UTEIBLHOCTH OTHOCSTCS
TaKoKe MMapajIeNu3Mbl 1 TOBTOPBI. CHHTAKCHYECKHE MapaJUIeIM3Mbl — 3TO OJMHAKOBOE ITOCTPOCHHUE HECKOIBKUX Mpe.-
JIO>)KCHUI, KOT/1a B OTHOM MOCIIEZI0BATEIEHOCTH PACIIOIOKEHBI WICHBI IPEIOKEHHSI, OAMHAKOBO BBIPAKCHHbIE, HAIIPH-
Mmep: «Die Ziege ist satt und der Kohl unberiihrt» — «/1 Boiku CHITBI, ¥ OBIIBI €N, WX JIOrHyecKas CTPyKTypa Moj-
KpeIUIeTCsl COOTBETCTBYIOIIEH CHHTAaKCHUECKOW CTPYKTYpOH C LEH3ypOH, YBEIMYMBAIOIIEH 3KCHPECCHBHOCTD!
«Aus den Augen, aus dem Sinn» — «C a3 gool, u3 cepaua Bou», «Kommt Zeit, kommt Raty —«I10KHBEM— YBHIEM.

Pudma — co3Byure B OKOHYaHUH JABYX MJIM HECKOJIBKUX CJIOB. PudmMa npuiaet BIpaXeHHUIO MPUSTHOE IS CITyXa
3BYy4aHHE W JIETKOCTh BOCHPHUATHS. Poinb pUQMBI aHANIOTMYHA PUTMY, HO HE HAEHTHYHa emy: «Sprichwort,
wahr Wort» — «ITocioBriia HeapoM MOJBUTCs (00€ MOCIOBHIBI COIEPKAT PUPMY, TIOITOMY OHH CTAHOBSTCS JieT-
4e 1715l BOCTIPUSITHS ¥ 3aTIOMHHAHHMS CITYIIATENIs).

Beinensrorest TakKe CTHIIMCTHYECKHE U SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH HEMENKHX ITOcIoBUI. M3mo0ieHHBIM B HEMelI-
KUX TIOCJIOBHIAX SIBJISETCS YIOTPEOJICHHE BhIPAKEHUI-ITAMIIOB, KOTOPBIE CBA3BIBAIOTCS APYT C IPYrOM 4epe3 COO3bI
«» u «wuy. [pu 9toMm pasnuuaroT: a) amurepanuio (Stabreim), manpumep: «Mit Haut und Haar tber Stock
und Stein» («coMs ToI0BY»); 6) koreunyro pudpmy (Endreim). Hampumep: «Es friert Bein und Stein» («kyTko xo-
JIOJTHO, TIPOOHpPAET A0 KOCTEH»).

B pudmax mMoxxHO 00HapyxuTh 1 ayuutepanuio («Wer andern eine Grube gribt, fallt selbst hinein» — «He poii
sMy OnmkHeMy, caM B He€ ymangmey»), U koHeuHyr pudpmy («Was ich nicht weil, macht mich nicht hei3» —
«MeHblIe 3Haellb, Kpemye CIHIIbY»), U BHYTpeHHIoI pudmy («Mitgegangen, mitgefangen, mitgehangen» — «rpex
TIOTIONIaM | O€Ty TIOTIONIaM»).

Kaxk u BceM oCTalbHBIM 3JIEMEHTaM sI3bIKa, TIOCIIOBUI[AM NPUCYILH NTPeoOpa3oBaHusl M IBOIIOLHOHHOE Pa3BHUTHE.
OHM M3MEHSIOTCS, CMEUIMBAIOTCA, IO COAEPKAHMIO NPHUCIIOCAOIMBAIOTCS K ONPENCIICHHOMY ITIEPHOIY BPEMEHH.
B apyrux ciydasx oHH CIy)aT MOJEJbIO JIsi 00pa30BaHMs HOBBIX SI3BIKOBBIX BBIpaKeHHi. VIHOTa M3 MOCIOBHUIIBI
MOJKET BO3SHHKHYTH (ppa3zecosioruueckas eAMHUIA, Hanpumep, dhpasza jmdm. eine Grube graben jmdm. («ucnioaTui-
Ka CTapaThcs HABPEIUTHY) MPOM30ILIa U3 mocioBuisl «Wer andern eine Grube gribt ,fillt selbst hinein» — «He poit
My OnmkHEMy, caM B Heé ymanémby [12, S. 77]. U, Ha060poT, OCIOBHUIIEI MOTYT MPOU30HTH U3 (Hpa3eooru3ma,
HarpuMep, ¢ TIOMOIIbI0 T00aBICHUS CyObeKTa ASHCTBHS.

B HeMmerko S3bIKOBOI M JIUTEPATYPHOW UCTOPHU C MOCIOBUI[AMH MTPOU3OIIUIN CYIICCTBEHHbBIC ()YHKIIMOHATb-
HBbIC U3MEHEHHMSI, KOTOpPBIE BBIPAXXEHBI Y ()pa3eosorn3MoB 3aMeTHO ciabee. B mosgHel cpeaHeBeKoBOH IuTepaType
UCIIOJIb30BAaHKUE ITOCIIOBUI] CYUTAJIOCh 3HAKOM IOITHYECKOTO MAacTepCTBa C APEBHEH pHTOpHYEecKOoW (yHKIMEi
YKpAIIeHHs PedH, B TO BpeMsI KaK B 3MIOXY NMPOCBELICHHUS YaCTOE MCIONB30BAHUE MTOCIOBHII KaK B TUTEPAType, TaK U
B IIOBCEJIHEBHOM OOIICHUU OypiKya3uu ObLIO 3aIpEIICHO.

OnHaKO CETOIHS MPOSIBIIETCS OOMBIION MHTEPEC B OTHOIICHUH MOCIOBUI. «Tak Kak MOCIOBHIIBI, KaK MPaBHIIO,
SIBJISIFOTCS TIOJTHBIMH TIPEJUIOKEHUSIMH, TO OHH TOJXOJAT JUUIsl apTyMEHTHPOBAHHBIX CBS3EH B Ka4eCTBE “‘KIIFOUEBOTO
mpaBuia”’, KOTOPOE CIIYKUT yTBEp KIeHHEM B KauecTBe onops» [11, S. 121].

HecMmotps Ha oOmiee 3HaHKE U XOpOIIIee BilaJJeHUE TOTOBOPKaMH, Y HEMIIEB B HACTOSIIIIEE BPEMsI BEITECHSIETCS HX
HpPaBOYUYHTEJIFHOE HCIONb30BaHUE. B COBPEMEHHOM HEMELKOM S3bIKE Ha MEPEIHHUN IUIAaH BBICTYMAIOT YCTOWUH-
BOCTh M MeTahopuuHOCTh. Takum 00pa3oM, MPOUCXOIUT UX NU3MEHEHHE BO BceX chepax oOIIECTBEHHOH M YacTHOM
KoMMyHuKanuu. IIpexxae Bcero, MOroBOpKHM HpemIararT CpPelcTBAM MAacCOBOW MH(GOPMAIMHM HEUCCAKACMbIH HC-
TOYHHMK JJIsI KpeaTUBHOW paboTsl [2].

OpHako peyb He HAET O HOBOOOPA30BAaHMAX, KOTOpBIE OBl OBUIM NPOTHBOIIOJIOKHBI CTAPBIM MOCIOBHUIIAM,
a 0 MOMYJISIPHBIX U3MEHEHMSX B JJaBHO M3BECTHOI HAPOIHOW MYJIPOCTH, KOTOPHIE MPOSBISIOT TOJIBKO ACCOLMATHB-
HYIO CBSI3b K OpUTHHANy. MI3MeHeHHBIE TTOCIOBHUIIBI IPUBICKAIOT BHUMAHHUE YUTATEIS HIIH CITYIIATENs OCPEACTBOM
HEOOBIYHOTO TpaMuecKoro M300payKeHUs! WM 3By4aHus. [IoXokuM 00pa3oM BOCIIPHHHMMAETCS! HCIIOIb30BaHHE
(bpazeos0rn3MoB B HEM3MEHEHHOH (hopMe, Tlie OHU BBI3BIBAIOT HATJISAIHYIO CHUTYallUI0, HAIPUMEpP, B 3aroJIOBKax
B Ipecce 0e3 (pakTHIEecKoro COOTBETCTBHS. B MMPOKOM pacrpocTpaHeHNH TakuX (OPM sI3bIKa OOJIBIIYIO POJIb CHIT-
paJii COBpeMeHHbIe CpeicTBa MaccoBoi MH(popManuu. JIMIIb HEKOTOPBIE U3 HUX TEPEXOJAT B 00IIee SI3bIKOBOE YII0-
TpeOeHne, HalpuMep, peKIaMHbIi cioral: «Nicht immer, aber immer 6fter» («He Bcerna, HO Be€ yaiie u Jarie).

Ho He BCce MOCNOBHUIIBI MCTOPUYECKH MPOM3OLUIM OT HApOJIHOH MyzapocTu. HekoTopble MMEIOT JHTEpaTypHOe
npoucxoxaeHue. Disiniep Ha3pIBaeT UX 3aMMCTBOBAaHHBIMU TOCIOBUIIAaMH. VIX ncTouHMKH — 3T0 brnbmms, npeBHsst
rpedeckas U JaTHHCKas JIUTEpaTypa, a B HacTosee BpeMs U Apyrue s3biku [12, S. 78]. [Ipu u3yueHuH MOCIOBUIL
B HEMEIIKOM SI3bIKE BHHO, YTO MX MOKHO Pa3/IeNIUTh 110 COCO0y MOCTPOCHNUS Ha IByX4YacTHbIE U ofHOYacTHBIE. O0e
9TH (popMBI 00JIAIAFOT €IMHCTBOM: IIepBast MPeCTaBIseT co00il CKpEIyIeHHbIE 110 IpaBHiIaM CBSI3H M COTJIACOBAHUS
npeioxkerns1, HanpuMmep: «Das viele Sprechen hat viele Gebrechen» («MHOTO TOBOPHTH — MHOTO HAaBPEIHTH),
«Das Gesicht verrdt Wicht» («JIucy y3HaIOT 10 XBOCTY; JIMIO BbIAAeT Heroisisi»), «Aus der Fern’ liigt man gern»
(«Xoporio ToMy BpaTh, KTO 32 MOpeM ObIBaJl; 3BOHKH OYOHBI 32 TOpaMm»).

Bropas ¢opma oTmmuaeTcs Hepa3pBIBHOW CBSA3BI0 OBYX YacTeH CIIOKHOTO IPEIUIOKEHHS, HAmpuMmep: «Arme
haben Kinder, Reiche haben Rinder» («Y OenHbIX neTH, y OoraTelx CKOT; y 60raToro tenisra, a y 0eHoro pedsra»),
«Arbeit bringt Brot, Faulenzen Hungersnot» («Pa6ota npuHOCHT XJ1e6, 6e3/1€ebe — TOI0I»).

TecHO cBsi3aHBI ¢ NOCJIOBUIIAMHU TaK Ha3bIBacMbIE TABTOJIOIMYECKHUE MPEATIOKEHH, KaK, Hanpumep: «Was zuviel
ist,ist zuviel» («DTo yx cumKoM! MOE TepIieHHe JIOMHYIO!»), WK TpIou3MbI (0Omen3BecTHas ucTHHA): «Man lebt
nur einmal» («’KuBémb Tonbko pa3!»). B naHHBIX nmpuUMepax pedb MJET O MOCIOBHUIIAX, KIIOYEeBask 4acTh KOTOPHIX
XapaKTepu3yeT CUTYalHio0, B KOTOPOIl OHM MMEIOT MECTO. Y HUX HET MOYYHUTEIBHOTO XapaKTepa, U OHU BBIPAXKAIOT
JIMIIB HapOIHBINA OMOp, Hampumep: «Was sich liebt, das neckt sich, sagte die Katze und fraB3 die Maus» — «Mwubie
OpaHATCS — TONBKO TEIIATCS, CKa3aJa KOIIKA M ChEla MBIIIbY.
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Kak yke oTMedanoch, MHOTHE IOCJIOBHIBI MMEIOT CBOE IPOUCXOXJICHHWE HE M3 HApoJa, a W3 JHUTEpPaTyphl,
Kak, Harnpumep, u3 bubmuu wiau rpedeckoidl M JIATMHCKOM JIMTepaTypbl Kiaccudyeckoil japeBHocTH. [locnoBuna:
«Eine Hand wischt die andere» («OmHa pyka MOET APYTyIO» — 3TO BCETO JIMIIL MEPEeBOJ «manus manum lavat»
n3 npousBeneHnst Cenexn «Apocolocyntosisy.

ITocnoBuIsl — 3TO YCTOMYMBBIE KOHCTPYKLUH C IOCTOSHHBIM JIEKCHUECKUM COJIEp)KaHHEM. JTH CBOHCTBA O/HU-
HaKOBBI KaK Y ITOCJIOBUIL, TaK U y JIF000H Apyroi ¢passl.

OjHaKO OHM OTJIMYAIOTCS B TOM, YTO MOCJOBHIA — 3TO 3aKOHYCHHOE MpEAIoKEHHE, YaCTO 3aKperuieHHoe pud-
Moi. Kpome Toro, rmocioBuIbl B OCHOBHOM HE JIONTyCKAlOT M3MEHEHHH, TaK KaK OHHM MPEACTAaBISIOT COOCTBEHHBIE
MHUKPOTEKCTHI U I0O3TOMY BOCIPOU3BOJISITCS HE KaK MPOCThIE TIOTOBOPKH, & IIMTHPYIOTCS MHOTO Pa3.

[ToroBopka, HaNPOTHUB, AOJDKHA TOJBKO BCTAaBISTHCS B MPEUIOKEHHE, YTOOBI COCTaBUTh YCTOWYHMBOE BBICKa3bl-
Banue [1]. Kpome TOTO, OHM B 3aBHCHMOCTH OT BPEMEHH W JIMIA HETOCTOSHHBI U MCIOJB3YIOTCSA MPOU3BOIBHO.
31ech HEeT MOYYNTEIbHOW TeHACHINN, HA000pOT, MIPUOOPETAIOT COJEpP)KAaHUE TOJILKO TOTJa, €CIM OHHU JOMOJHSIOT
NPE/JIOKEHHS M OTHOCSTCS K paHee CKa3aHHOMY.

Ho ecTp u cymecTBeHHast CBS3b MEXIY IOCIOBHIIEH U MOTOBOPKOM, KOTOPasi COCTOUT B TOM, YTO M3 IIOTOBOPKH
MOXKET MOSBUTHCS (paseosiorusm, kak, Hanpumep: «Wer andern eine Grube gribt, fallt selbst hinein» («Kto mpyro-
My sIMy KOIIaeT, caM B Hee mmomanaery). OTcioaa mosBisieTcs BepakeHne «jemandem eine Grube grabeny («koMy-To
My Komnatby»). HecMOTpsi Ha Bce 3TH pa3yiMuusl U CXOJCTBA, HY)KHO OTMETHTb, YTO TOUHBIE OTINYUTEIbHBIC YEPTHI
MEXXIy ITOTOBOPKaMH M MOCJIOBHIIAMHU HE BCETZIa MOKHO YETKO ONPEJCIHUTH.

B n3yueHHBIX MpHMepax HCIOJB30BaHMS MapeMHUH M B OOJIBIIMHCTBE BAPMAHTOB MX MOAM(UKALMI peraercs
3ajia4a BIMSHUS HA KOMMYHHKAHTOB Y€pe3 Pealn3alfio INIaBHbIX MParMaTuuecKuX (YHKIMH: BBIPAXEHHUS OTHOIIIE-
HUSI, IPUBJIEYCHUS] BHUMAaHHS; OLEHKU; CO3/IaHMsl CTHIIMCTUYECKOTo A dekra (IMOLMOHATBLHOCTH, CO3/IaHUe UH]IH-
BUIyaJIbHOTO CTHJIS, TTOBBIIICHNE YKCTIPECCHBHOCTH). CBOWCTBA MapeMHi KaK IMPENEACHTHBIX BHICKa3bIBAHUH MOX-
HO OIpEJNeNIUTh KaK NPU3HAKH MX IparMatudHocTH. Kak Mbl BUIUM M3 aHaiIM3a MaTepHala, B S3bIKOBOW cpele ma-
pEMUU BBIIEISIOTCS 3HAYMTENBHON (DYHKIMOHAIBHO-IIParMaTHYECKOH MPOJYKTUBHOCTBIO. Kpome CBOHCTBEHHBIX
UM TEKCTOTBOPYECKOW N HOMHUHATHBHON (DYHKIIMH, 3TH JINMHIBUCTUYECKHE €AWHHIBI BEICTYIIAIOT KaK CBOCOOpa3HbIE
AKTHBH3ATOPbI BHUMaHHS PELUITUCHTA.

Ha ocHOBe poBeAEHHOTO aHAIN3a CEMAaHTUYECKON OPTaHW3AIMH HEMELKUX NMapeMHUi B pEUeBOM OOIICHUH BBI-
SIBJICHO, YTO JUIsI HEMELKUX ITapeMHi XapaKTepHbI CMEIIaHHbIE U UMEHHBIE CEMaHTUYECKHE OJIs C pa3HBIMH BHJa-
MU cBsizeil. MHTEeTpanyst HeMeKUX MapeMuil B pedeBoe OOLIeHUE B OOJBIIMHCTBE CITy4acB IIPOMCXOIUT C TIOMOIIBIO
COYMHEHHS M IOJYMHEHHUS B NPEMO3UIMU U TOCTHO3UIMH, IPU 3TOM MIPUMEHSIOTCS pa3HOOOpa3HbIe CPEACTBA BbI-
paXXEHUsI CBA3bIBAHUS U KOrepeHTHOCTH. Hemerkue mapemMuu criocoOHbI (YOPMHUPOBATE MOIOKUTEINEHOE OTHOILICHNE
K M3PEUCHUSIM B Cpeie KOMMYHHMKaTHBHO-IIParMaTH4eCKUX MPaBUII PEYEBOTO OOLICHUS, UMEIOT IIPEUMYIIIECTBEHHO
MOJIO>KUTEIBHBIN XapaKkTep apryMEHTaTHUBHOTO MOTEHIMAIa KaK MEXaHI3Ma BO3JCHCTBHA.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC ORGANIZATION AND COMMUNICATIVE
AND PRAGMATIC POTENTIAL IN THE GERMAN PAROEMIAS
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The article is devoted to investigating the structural-semantic organization of the German paroemias. The author identifies their
communicative and pragmatic potential, introduces a definition of the term “paroemia”, examines the terms “proverb”, “saying”
from the viewpoint of different researchers. The paper characterizes stylistic and linguistic peculiarities of the German paroemias,
identifies the means emphasizing the influence on the recipient.
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